
A1 ΜΙΚΡΟΓΡΑΦΙAI TOY ΕΡΩΤOKP1TOY
(ΚΩΔ1Ε ΓΟΥ BPETTANIKOY ΜΟΥΣΕΙΟΥ HARLEY 5644)

Είς την έκδοσιν τοϋ «Έρωτοκρίτου» υπό τοΰ Στεφάνου Ξανθου- 
δίδου ό υπό τά στοιχεία Harley 5644 είς τό τμήμα χειρογράφων τοΰ 
Βρεττανικοΰ Μουσείου σωζόμενος μοναδικός μέχρι τοϋδε κώδιξ, τοΰ 
κρητικοϋ έργου ύπήρξεν έν από τά σπουδαιότερα βοηθήματα διά τήκ 
άποκατάστασιν τοϋ κειμένου. Είς τό κριτικόν υπόμνημα ό Ξανθουδί- 
δης παρέθεσε τάς διαφοράς τοΰ κώδικος από τάς έντυπους εκδόσεις, 
έπανειλημμένως δέ διά την άποκατάστασιν λέξεων ή στίχων έπρρτίμησε 
τάς έν αύτφ παρεχομένας γραφάς. Είς την εισαγωγήν τής έκδόσεως 
καί είς τό άκολουθοΰν τό κείμενον παράρτημα δίδει πολλάς καί χρη- 
σιμωτάτας πληροφορίας καί περί τής τύχης του καί περί τής αξίας 
του. Καθ’ α άφηγεΐται διεξοδικώς, ό κώδιξ αυτός, δστις έγράφη τό 
1710, ήγοράσθη τον Νοέμβριον τοΰ 1725. εν Κέρκυρα υπό τοΰ Η- 
Wanley, βιβλιοφυλακος τοΰ Edward Harley, εκ τίνος νέου όνομα- 
ζομένου Νικολάου Ροδοστάμου, περιήλθε δέ τελικώς εις τό British 
Museum όμοΰ μετά των άλλων κωδίκων τούς οποίους είχε κατά και·: 
ρους συλλέξει δ Harley. Προ τοΰ Ξανθυυδίδαυ τον κώδικα είχον ίδεΐ 
οί Eegrand καί Σάθας, πρώτος δμως, ό Ξανθουδίδης είχε την ευκαι
ρίαν δχι μόνον νά τον μελετήση, αλλά καί νά τον καταστήση, γνωστόν 
έν ταϊς λεπτομερείαις του, χρησιμοποιήσας προς τρΰτο πλήρες,φωτο
γραφικόν άντίγραφον καταρτισθέν πρύς χάριν του τή φρρντίδι τοΰ εϊέ 
Λονδίνον τότε ευρισκομένου Λαζάρου Βελέλη. Καθ’ δσον γνωρίζω, 
έπειτα από τον Ξανθουδίδην ό μόνος δστις έμελέτησε τον κώδικα ήτο 
ό άλλοτε καθηγητής τής Βυζαντινής καί Νέας Ελληνικής γλωσσης καί 
λογοτεχνίας είς τό Πανεπιστήμιον τής ’Οξφόρδης John Mavrogor' 
dato.

Εις τάς σελίδας XII—XX τής Εϊσαγφγής του δ Ξανθουδίδης πε
ριγράφει τον κώδικα καί καθορίζει τήν από γλωσσικής άπόψεως αξίαν 
του, εις δυο δέ παραρτήματα δίδει πλήρη περιγραφήν τών μικρογρα
φιών (σελ. 747—762) καί έκδίδει τον είς τον κώδικα προτασσόμενον 
πίνακα περιεχομένων (σελ. 763—773). Είς τό τέλος τοΰ δλρυ έργου 
δημοσιεύει οκτώ δλοσελίδους φωτογραφίας τοΰ κώδικος μετά τών έν 
αύτφ μικρογραφιών.

'Η έκδοσις τοΰ «Έρωτοκρίτου» υπό τοΰ σεμνοΰ καί έπιφανοΰς 
αύτοΰ κρητός λογίου άπετέλεσε βεβαίως σταθμόν εις τήν μελέτην τήξ 
Νέας Ελληνικής λογοτεχνίας. Ή ανάγκη δμως νέας έκδόσεως είναι
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πλέον αισθητή εις όλους. Έπειτα από τον Ξανθουδίδην δίλλοι ερευνη- 
ταΐ υπήρξαν περισσότερον τυχηροί ή ό Εανθουδίδης : άνευρέθη ήδη 
τό αρχέτυπον τοΰ «Έρωτοκρίτου», πολλά! διορθώσεις έπροτάθησαν, 
μολονότι δε ή άπόδοσις και τής «Θυσίας τοΰ ’Αβραάμ» εις τον Βι- 
τζέντζον Κορνάρον είναι βεβαίως λάθος, εν τοΰτοις αί συγκριτικά! με- 
λέται μεταξύζτών δυο αυτών έργων συνετέλεσαν εις την καλυτέραν κα- 
τανόησιν τοΰ «Έρωτοκρίτου».

Έν αναμονή τής νέας ταΰτης έκδόσεως, ήτις βεβαίως θά γίνη επί 
τή βάσεΓκαί τοΰ εις τό Βρεττανικόν Μουσεΐον ευρισκομένου κώδικος, 
ένόμισα δ'τι θά ήτο χρήσιμον άν.έκδοθώσιν δλαι αί μικρογραφιαι τοΰ 
κώδικος αύιιοΰ. Δεν χρειάζεται, νομίζα), νά αναπτύξω τούς λόγους οϊ- 
τινες καθιστούν την έκδοσιν αυτήν άναγκαίαν.

Ό κώδιξ περιέχει συνολικώς 122 μικρογραφίας αιτινες παρακο
λουθούν στενώς τό κείμενον και αποτελούν ούτως είπεϊν εικονογραφη
μένα σχόλια εις τήν πλοκήν τού έργου. Πλήν δμως των 122 ύπαρχου- 
σών φαίνεται δτι υπήρχε τουλάχιστον άλλη μία εις τας σελίδας 91 καί 
92 αιτινες έχουσιν αποκοπή από τον κώδικα. Είναι δυσχερές νά εΐπη 
τις αν ό άντιγραφεύς τού κειμένου είναι και ό συνθέτης των μικρο
γραφιών. Κατά πάσαν πιθανότητα φαίνεται δτι πρόκειται περί δυο 
διαφόρων προσώπων, διότι εις τινας έκ τών εικόνων φέρονται έπι- 
γραφαί ίταλιστί και δχι ελληνιστί. Προφανώς ό συνθέτη; τών μικρο
γραφιών ήτο ’Ιταλός τις' ουτος έζωγράφισε τάς μικρογραφίας επί τού 
χώρου δστις άφέθη προς τούτον είδικώς τον σκοπόν επί τού κώδικος 
υπό τοΰ άντιγραφέως τοΰ κειμένου. Αί συνοδεύουσαι τινάς έκ τών μι
κρογραφιών έπιγραφαί εις τήν ελληνικήν είναι τοΰ άντιγραφέως τού 
κειμένου. Κατά ταΰτα, ή διαδικασία καθ’ ήν έγράφη ό κώδιξ δέον νά 
έχη ως εξής: Πρώτος ό κωδικογράφος άντέγραψεν έξ άλλου χειρογράφου 
κώδικος τό κείμενον καί άφησε χώρον κενόν διά τον ζωγράφον ως καί 
διά τινας στίχους τούς οποίους δεν ήδΰνατο νά άναγνώση επακριβώς 
εις τον αρχέτυπον κώδικα.. Κατόπιν ήκολοΰθησεν ό ζωγράφος, δστις 
πρώτον ιχνογράφησε τά σχέδια καί ακολούθως τά συνεπλήρωσε διά 
φωτοσκιάσεων, χρησιμοποιών τήν δευτέραν αυτήν φοράν τήν Ιδίαν 
γραφικήν ύλην, τήν οποίαν είχε χρησιμοποιήσει διά τήν ίχνογράφησιν 
τών σχεδίων. Τρίτην ,φάσιν τής διαδικασίας καταγραφής τού κώδικος 
αποτελεί ή υπό τοΰ άντιγραφέως τοΰ κειμένου προσθήκη τών ελληνι
κών τίτλων υπό έκάστην τών μικρογραφιών. Ούτε δμως δ κωδικογρά- 
φος ούτε δ ζωγράφος άπετελείωσαν τήν εργασίαν των, διότι πολλαί 
μικρογραφιαι έμειναν άνευ επιγραφών εις τήν ελληνικήν καί επίσης 
άνευ τών φωτοσκιάσεων.

Χρώματα έχει μόνον ή πρώτη μικρογραφία, δπου αί στολαι είναι
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Μικρογραφιοι Έρωτοκρίτου, άρι(7, 1 — 1 (Βλ. σ. 302)
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Μιχρογραορίαι Έρωτοχρίιου, άριθ·. 5—8 (Βλ. σ. 302—303)
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Μικρογραφία» Έρωιοκραου, άριθ·. 17—20 (Βλ. σ. 304—305)
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Μικρογραφίαι Έρωιοχρίτου, άριθ. 21—24 (Βλ. σ. 305)
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Μικρογραφία! Έρωτοκρίιου, άριΟ·. 29—32 (Βλ. σ. 306)
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Μικρογραφίας Έρωιοκρίτου, άριΌ. 33—36 (Βλ. σ. 306—307)
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Μικρογραφίαι Έρωτοκράου, άριΟ. 37—40 (Βλ. σ. 307—308)
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Μικρογραφίαι Έρωτοκρίτου, άριΟ·. 41—44 (Βλ. σ. 308)
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Μικρογραφίαι Έρωιοκρίτου, άριθ·. 45—48 (Βλ. σ. 308—309)
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Μιχρογραφίαι Έραηοχρίτου, άριθ. 49-52 (Βλ. σ. 309-310)
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έρυθραί και κίτριναι. Τοΰτο όμως ενδεχομένους αποτελεί μεταγενεστέ- 
ραν προσθήκην, διότι δλαι αί άλλαι έχουν καταγραφή δια μαύρης με
λάνης. Άντιθέτως δμως προς την αποκλειστικήν χρήσιν τής μαύρης 
μελάνης διά τάς μικρογραφίας, εις τό κείμενον γίνεται συχνή χρήσις 
καί μελάνης έρυθράς, άνευ δμως συστήματος : Ερυθρά μελάνη χρησι
μοποιείται συνήθως· διά τό πρώτον γράμμα στίχων, διά τίτλους των 
μικρογραφιών καί διά τίτλους κεφαλαίων τοΰ έργου. Τοΰτο δμως δεν 
ακολουθείται πάντοτε μετά συνέπειας' υπάρχουν σελίδες οπού δλα τά 
αρχικά γράμματα τών στίχων έχουν καταγραφή διά μαύρης μελάνης, 
άλλαι δπου ή χρήσις τής μελάνης εναλλάσσεται καί άλλαι δπου δλα τά 
αρχικά είναι δΤ έρυθράς. Οί τίτλοι τών μικρογραφιών είχον καταγρα
φή εις τάς πρώτας σελίδας διά μαύρης μελάνης, έδιορθώθησαν δμως 
άργότερον δι’ έρυθράς. Εις τό μεγαλΰτερον δμως τμήμα τοΰ κωδικός 
αΰται είναι δΤ έρυθράς μετά τοΰ πρώτου γράμματος τοΰ στίχου διά 
μαύρης—δχι δμως καί πάλιν μετά συνέπειας.

Περί τοΰ αρχέτυπου τοΰ κειμένου είναι δυνατόν νά λεχθή μετά βε- 
βαιότητος δτι τοΰτο δεν ήτο έντυπος έκδοσις τοΰ «Έρωτοκρίτου», αλ
λά χειρόγραφον' ενδεχομένως μάλιστα ό κωδικογράφος έγραφεν καθ’ 
ΰπαγόρευσιν άλλου, διότι άλλως δεν εξηγούνται αί άνορθογραφίαι 
του. ’Απεναντίας, ακαθόριστον είναι αν ό ζωγράφος αντέγραψε τάς 
μικρογραφίας του από εικονογραφημένου κώδικα, αν έμιμήθη απλώς 
μικρογραφίας είς άλλας έντυπους εκδόσεις τής Ιταλίας ή αν εΐργάσθη 
αΰτοτελώς. ’Από την μικρογραφίαν 2 (σελ. 3 τοΰ κώδικος), ήτις, ως 
όρθώς διεπίστωσεν ό Ξανθουδίδης, μιμείται βυζαντινός παραστάσεις 
τής γεννήσεως τοΰ Χριστοΰ γίνεται θεμιτή ή ύπόθεσις δτι ό ζωγράφος 
εΐργάσθη αΰτοτελώς' αί ένδυμασίαι άναγεννήσεως δμως τών ηρώων 
του, ή άνάμιξις κλασσικών εϊκονογραφικών θεμάτων ώς καί ή χρήσις 
τουρκικών ένδυμασιών, όδηγοΰν εις τήν Βενετίαν τοΰ τέλους τοΰ 17. 
αΐώνος. Τό θέμα πάντως ανήκει εις τήν περιοχήν τής ιστορίας τής τέ
χνης καί εξέρχεται τών ορίων τοΰ παρόντος άρθρου ’Εκείνο τό όποιον 
χρειάζεται νά λεχθή εδώ είναι δτι παρά τον μέγαν αριθμόν τών μι
κρογραφιών ό θεματικός κύκλος είναι περιωρισμένος" οΰτω π. χ. αί 
μικρογραφίαι 15 έως 47 άναφερόμεναι δλαι είς τήν «τζόστραν» άπο- 
τελοΰν οΰσιαστικώς έπανάληψιν τοΰ ίδιου θέματος, δυο άντιπάλα)ν πο
λεμιστών, μέ μικράς μόνον δι’ έκάστην νέαν σκηνήν παραλλαγάς.

Έπί τό άφιλαυτότερον, αναδημοσιεύω κατωτέρω τήν περιγραφήν 
τών μικρογραφιών υπό τοΰ Ξανθουδίδου, έπανορθών, εις υποσημειώ
σεις, μερικάς επουσιώδεις αβλεψίας.
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΜΙΚΡΟΓΡΑΦΙΩΝ ΥΠΟ ΞΑΝΘΟΥΔΙΔΟΥ

1) Έν σελίδι τοΰ χειρογράφου 1. Άνήρ νέος (ό ποιητής) εύπρεπώς 
ένδεδυμένος κάθηται επί πολυτελούς καθέδρας παρά τράπεζαν εντός δω
ματίου, και διά μέν τής δεξιάς γράφει έν ανοικτή) βιβλίφ, την δέ αρι
στερόν στηρίζει επί τοΰ κροτάφου οίονεί σκεπτόμενος. 'Υποκάτω τής 
εικόνος διά κεφαλαιωδών γραμμάτων φέρεται ΑΡΧΗ ΊΟΥ ΡΟΊΟΚΡΙ- 
ΊΟΥ: ΠΙΟ: Μετά ταΰτα άρχεται τό ποίημα,

Τοΰ κύκλον τά γυρίσματα κλπ. (Πίν. ΚΔ', 1)
2) σελ. 3. Είκονίζεται ή γέννησις τής Άρετονσας. Ή Ρήγισσα λε-

χώ εύρίσκεται άνακαθημένη επί πολυτελούς κλίνης καί δέχεται την υπό 
θεραπαινίδος προσκομιζομένην αναληπτικήν τροφήν- δύο άλλσ.ι θερα
παινίδες τελούσι τό πρώτον λουτρόν τού βρέφους. Ή εικών φαίνεται 
ποιηθεΐσα κατ’ άπομίμησιν τής Γεννήσεως τού Χριστού. Λείπει ή ερ
μηνεία τής εικόνος.: (Πίν. ΚΔ', 2)

3) σελ. 9. ’Έμπροσθεν πολυτελούς οικοδομής παρίστανται οί δύο 
φίλοι καθ’ ήν στιγμήν ό πρώτος προς δεξιάν (6 Έρωτόκριτος) κατηφής 
αποκαλύπτει εις τον Πολύδωρον έκπεπληγμένον τον έρωτά του.

Δεν έγράφη ή ερμηνεία. Κάτωθι οί στίχοι A 161,
Ποιητ. Έχάϋηκ’ ό Πολύδωρος τοΰ φίλου ντου ν’άκούση κτλ.

(Πίν. ΚΔ', 3)
4) σελ. 19. ’Έμπροσθεν πολυωρόφου καί μεγαλοπρεπούς μεγάρου 

(τού βασιλικού Παλατιού) εικονίζονται οί δύο φίλοι νυκτιρδοΰντες- δ 
παίζων τό λαγούτον είναι ό Έρωτόκριτος. Άκολουθούσιν οί στίχοι A 
391 έξ.

ήπαιρνε το λ.αγοϋτόν του καί σιγανά έπορπάτει
κ’ εχτύπαν το γλωκιά γλυκιά άνάδια στο παλάτι

Ή ερμηνεία άγραφος. (Πίν. ΚΔ', 4)
5) σελ. 26. Τό συμπόσιον, δ παρεσκεύασεν δ Ρήγας, ΐνα έκ τής φω

νής άνακαλύψη της νύχτας τον τραγουδιστήν. Ό Ρήγας μέ τήν Ρήγισ- 
σαν καί τήν Άρετοΰσαν κάθηνται υψηλά επί εξέδρας, υί δέ συμπόιαι 
περί τράπεζαν κρατούντες τά κύπελλα. A 533 έξ.

Άρχίαασι νά τραγουδυν, κι ό Ρήγας τους εγρίκα,

Ή ερμηνεία άγραφος. (Πίν. ΚΈ'., 1)
6) σελ. 28. Είναι ή στιγμή καθ’ ήν εξέρχονται από τό χάλασμα οί 

στρατιώται τού Ρήγα καί συνδιαλέγονται μέ τούς δύο ξιφήρεις φίλους. 
Τό λαγούτον είναι συντετριμμένον κατά γής. Ό τεχνίτης έλησμόνησε 
νά εΐκονίση τάς πλαστός γενειάδας τών δύο φίλων A 570.
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και λέει κα'ι ϊοϋ φίίου ντον, ’Απόψε κάνει χρεία κτλ.

'Η ερμηνεία άγραφος. (Πίν. ΚΕ', 2)
7) σελ. 81. ΟΙ δύο φίλοι ξιφομαχοϋσι προς τούς στρατιώτας τού 

Ρήγα- έχουσι φονεύσει δύο και τούς οίλλους τρέπουσιν είς φυγήν περί
τρομους, A 609,

Έφήκασι τα’ άθιβολές, στ’άρματα βάνον χέρα, 
σπιθίζου, λάμπον τά σπαθιά, κ’ ή νύχτα γίνη μέρα,

Ή ερμηνεία όίγραφος. (Πίν. ΚΕ', 3)
8) σελ. 38 '. 'Ο Ρήγας κάθηται επί τοϋ βασιλικού θρόνου μεταξύ 

δύο Συμβούλων. Προσέρχονται δύο στρατιώται ταπεινοί, ΐνα διηγη- 
θώσι τά συμβάντα τής προηγούμενης νυκτός. Κάτωθι ή ερμηνεία τής 
εϊκόνος,

Πέριτοπός έπίγανε rjdio στρατηγη είστονβασιλέα καί ήπαντου τω- 
μαντάτο.

στ. A 641 εξ. (Πίν. ΚΕ', 4)
9) σελ. 36. Ή ’Αρετή και ή Νένα, καθ’ ήν στιγμήν ή πρώτη εξο

μολογείται ε’ις τήν Νέναν τήν επιθυμίαν διά τά τραγούδια καί τον τρα- 
γουδισιήν A 687,

Νένα, μεγάλη πείραξι έχω στο νοΰμον μέσα,
Κάτω ή ερμηνεία, Πέριτοπός έμίλουνε ήαρετη μετηνενατης.

(Πίν. Κ<Γ', 1)
10) σελ. 42. 'Ο γέρων Πεζόστρατος κάμνων παρατηρήσεις εις 

τον Έρωτόκριτον διά τήν μεταβολήν τοϋ βίου καί τήν μόνωσιν A 
825 εξ.

Κράζει τόνε και σπλαχνικά τοϋ λε’ ΕΙντα λογιάζεις,
Κάτω ή ερμηνεία Πέριτοπός του εμήλουνε ό πατέρας του του ροτό- 

κριτου. (Πίν. ΚΤ','2)
11) σελ. 61. Οί δύο φίλοι περιπιύσσονται άλλήλους, Προς διάκρι- 

σιν άνωθεν τής κεφαλής τού Έρωτοκρίτου εύρηται Ρ, καί τοϋ Πολυ
δώρου Π. A 1265 έξ.

Να τοϋ γρίκα 6 Πολύδωρος μ’ εϊντα καημό τά λέει,

Κάτω ή ερμηνεία, Πέριτοπός ηχεν δ ροτόκριτος τομπολίδερο άγκα- 
λιαστόνε. (Πίν. ΚΤ',|3)

12) σελ. 65. Οί δύο φίλοι έφιπποι καί εν εξοχή όδοιποροϋντες. 
Προπορεύονται δύο στρατιώται πεζοί, A 1347 εξ.

Με σπλάχνος αποχαιρετά, μέ λογισμό μισσεύγει,

;303

‘) Ό Ξανθουδίδης αναφέρει εσφαλμένος σελ. 35.
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Κάτω ή ερμηνεία Περιτοπος Μίσεψε δ ροτόκρητος με τομπολίδορο 
δς γιαναπάνε ατηνεγρηπο. (Πίν. Κ'Γ', 4)

13) αεί. 85. Εντός δωματίου ό γέρων Πεζόστρατος άνακαθήμενος 
επί κλίνης, καί παρ’ αυτόν καθημένη ή μήτηρ τοΰ Έρωτοκρίτου. Ό 
Έρωτόκριτος καταφθάνει καί προσέρχεται προς τον πατέρα' δούλος 
ό'πισθεν φέρει κύαθον προς τον ασθενή. Ή ερμηνεία άγραφος, A 
1817 εξ.

Τον κνριν τον καλύτερα ηΰρηκε δίχως βάρος, (Πίν. ΚΖ', 1)
14) σ. 95. 'Ο Έρωτόκριτος κατακείμενος επί πολυτελούς κλίνης, 

εν φ ή μήτηρ του προσάγει εν όπ,ωροδόχη τά μήλα τής ’Αρετής. ’Όπι
σθεν θεράπαινα, A 2055 έξ.

Μέσα σε τούτο τον καιρό, που οι μέρες έπερνονσα,
τέσσερα μήλα δίφορα ηύρεν ή Άρετοϋαα,

'Η ερμηνεία άγραφος. (Πίν. ΚΖ', 2)
15) σελ. 109. Ό Ρήγας, ή Ρήγισσα καί ή Άρετούσα έν βασιλική 

στολή καθήμενοι εις τό πατάρι. Ό Ρήγας κρατεί τό σκήπτρον, ή Ρή
γισσα τον άθόν. Παρά την ’Αρετήν ΐσταται ή Φροσΰνη2, Β 117 έξ.

*Ηρϋεν ό Ρήγας κ’ ήκατζεν απάνω ατό πατάρι,
Ή ερμηνεία, Περιτοπος ήρϋε δ βασιλέας και έκατζε απάνου στο πα

τάρι;. (Πίν. ΚΖ', 3)
16) σ. 111. Ό Δηιιοφάνης τής Μυτιλήνης φθάνει επί θυμοειδούς 

ίππου' προηγούνται όπλίται πεζοί καί άκολουθούσιν έφιπποι, Β 143 έξ.
'Ο πρώτος όπου μ’ αφεντιές ήρϋε την ώρα κείνη

Ή ερμηνεία, Πρότος διμοφάνης άποτημιτηλήνη. (Πίν. ΚΖ', 4)
17) σ. 112. Ό Άντρόμαχος τοΰ Άναπλιού προσέρχεται έφιππος' 

καί τούτου προηγούνται στρατιώται πεζοί καί άκολουθούσιν έφιπποι, 
Β 163 έξ.

Πάλι ϋωρονν κ’ έπρόβαλε είσε λιγάκιν ώρα,

'Η ερμηνεία, Δεύτερος άντρόμαχος άποτανάπλη. (Πίν. ΚΗ', 1)
18) σ. 114. Ό Φιλάρετος τής Μοθώνης καταφθάνει, δπως καί οί 

προηγούμενοι, Β 185 έξ.
Πάλι άξοπίσω ντ’ αύτουνοϋ έπρόβαλε κοντάρι,

Ή έρμηνεία, Τρήτος φηλάρετος άποτιμοϋόνη. (Πίν. ΚΗ', 2)
19) σ. 115. Ό Ήράκλης από την Έγριπο καταφθάνει δπως καί 

οί προηγούμενοι, Β 201 έξ.
Mb φόρεσα όλοπράσινη μ’ αϊτούς χρυσούς στη μέση

ή Είς τό βάθος στρατιώται καί μουσικοί,
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Ή ερμηνεία. Τέταρτος Ήράκλης άποτηνέγηπτο. (sic) (Πίν. ΚΗ', 3)
20) σ. 116. Ό Νικοστράτης τής Μακεδονίας προσέρχεται έφιππος 

μεταξύ πεζών και ιππέων. Εκατέρωθεν τής κεφαλής του είναι γε- 
γραμμένον nicostrati da macedonia Β 215 εξ.

Με σπούδα και με βιά πολλή έπρόβαλ' ώς λιοντάρι
’Αφέντης τής Μακεδονίας τ’ δμορφο παλληκάρι.

Ή ερμηνεία, Πέμπτος νικοστράτης άπο τη μακεδονία

(Πίν. ΚΗ', 4)
21) σ. 118. Ό Δρακόμαχος τής Κορώνης συνοδευόμενος υπό πε

ζών και ιππέων και υπό σαλπιγκτών 3. Εκατέρωθεν τής κεφαλής του 
dracomaco a coroni.

Ή ερμηνεία, αΐχτος δρακόμαχος άπο την κορόνη, Β 229 έξ.
Ζωσμένος δεν ήτον καλά, κι άπο μακρά γρικοϋσι.

(Πίν. ΚΘ', 1)
22) σ. 120. Ό Τριπόλεμος τής Σκλαβουνιάς εν μέσιρ πεζών και 

ιππέων,
'Η ερμηνεία, ”Εβδομος τρηπόλεμος άπο την σκλαβουνιά, Β 259 έξ.

Με μιά βροντή και μια άατραπή με τέχνη καμωμένη,
(Πίν. ΚΘ', 2)

23) σ. 122. Ό Γλυκοστράτης τής 5Αξίας υπό όμοίαν συνοδείαν 4
Ή ερμηνεία, ’Ώγωος γλικοστράτης άποτηναξια, Β 283 έξ.

Την ώρα, που ποφάνηκε τούτος <5 άντρειωμένος, (Πίν. ΚΘ', 3)
24) σ. 124. 'Ο Καραμανίτης Σπιδόλιοντας προσέρχεται υπό όμοίαν 

συνοδείαν, παρά την κεφαλήν του spitolionta.
Ή έρμηνεία, ’Ένατος σπιδόλιοντας άπο την καραμάνια, Β 319 έξ.

Έπρόβαλεν ωσάν θεριό ένας Καραμανίτης, (Πίν. ΚΘ', 4)
25) σ. 127. 'Ο Πιστόφορος τοΰ Βυζαντίου έν μέσω πεζών, ιππέων 

και σαλπιγκτών. 'Υπέρ την κεφαλήν του εκατέρωθεν pittoforo.
Ή έρμηνεία, Δέκατος πιστόφορος άπο το βιζάντιο. (Πίν. Λ', 1)
26) σ. 131. 'Ο Δρακόκαρδος τής Πάτρας καταφθάνει καλπάζων 

άνευ συντρόφων.
Ή έρμηνεία, Ενδέκατος δρακόκαρδος άποτημπάτρα, Β 453 έξ.

Θωροΰσ’δπίσω ντ’ετοννον πάλι εναν καβαλλΛρι, (Πίν. Λ', 2)
27) σ. 133. Ό Κυπρίδημος τής Κύπρου μεταξύ πεζών και ιππέων 

προσέρχεται.

8) Προτιμητέα ή διατύπωσις υπό πεζών καί ιππέων σαλπιγκτών.
4) Εκατέρωθεν glico - strati.

ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ ΣΤ, 20
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Ή ερμηνεία, Δοδέκατος κιπρίδημος απο τηνκήπρο, Β 495 εξ.
Την ώρα κείν’ άπδ μακρα ώσά φωνές γρικοϋσι, (Πίν. Λ', 3)

28) σ. 135. 'Ο Έρωτόκριτος μόνος επί θυμοειδούς ίππου. Φαίνον
ται οικοδομήματα μεγάλα δηλοϋντα την πόλιν (’Αθήνα).

Ή ερμηνεία, Δέκατος τρίτος ροτοκριτος απο την ίδια χωρά της ά&ή- 
νας, Β 517 έξ.

,Ηρϋ·ε λαός άρίφνητος εγέμισεν δ φόρος. (Πίν. Λ', 4)
29) σ. 138. Ό Χορίδημος τής Κρήτης εν μέσιρ ακολουθίας πεζών 

και ίππέιον.
Ή ερμηνεία, Δέκατος τέταρτος χαρυδημος από τήνκρήτη, Β581 εξ.

Θέλον νά μπούνε"ς δρδινιά, γιατ’ άλλοι δεν έλειπα,

(Πίν. ΛΑ', 1)
30) α. 144. ’Εντός δάσους κατάκειται τοξευμένη (το τόξον παρα- 

πλεΰρως) υπό τοΰ Χαριδήμου ή αγαπητή του. Ό Χαρίδημος την ανε
γείρει ψυχορραγούσαν, οί δέ ακόλουθοί του έκπεπληγμένοι καί θρη- 
νούντες.

Ή ερμηνεία, Περιτοπώς έσαΐτεψε ό χαρήδιμος την άγαπιτική τον, 
Β 711 εξ.

Έγρίκηο’δχ τδ χέριν του, το πέος κυνήγι γίνη (Πίν. ΛΑ', 2)
31) σ. 159. Ό Καραμανίτης καί ό Κρητικός ξιφομαχούσι πεζοί’ 

ό'πισάεν εκατέρου πολύ πλήδος παρακολουθούν την φ οβέραν μονομαχίαν.
Ή ερμηνεία έμεινεν άγραφος, Β 1053,

Και σμίγουν τά γδυμνά σπαθιά, σηκώνουν τά σκουτάρια,

(Πίν. ΛΑ' 3)
32) σ. 164. Ό Σπιδόλιοντας κεΐται κατά γης φονευμένος υπό τού 

Κρητικού' τό άλογον τού Σπιδολ. ψαύει την κεφαλήν τοΰ κυρίου του. 
'Ο Κρητικός απέρχεται, πολύς δέ λαός άνωθεν τού νεκρού εκπεπληγ- 
μένος.

'Η ερμηνεία, Πέριτοπδς έσκότοσε δκριτηκδς το σπη&όλιοντα, Β 
1161 εξ.

"Ήπεοε κάτω τδ θεριό, τ'άμμάτια ντου γρυλλώνει,

(Πιν.ΛΑ', 4)
33) σ. 175. Κονταροκτυπημα Έρωτοκρίτου καί Φιλαρέτου. Οΰτος 

πίπτει έκ τού ίππου κατακέφαλα. ’Όπισθεν εκατέρου πολύς λαός.
Ή ερμηνεία, Πέριτοπδς έριξε δ ροτοκριτος τδν φιλάρετο, Β 1409, 

Νά τρέξη κτλ. (Πίν. ΛΒ', 1)
34) σ. 177, Ό Έρωτόκριτος κατανικςί τον Ήράκλη από την Έ-

YQlJfO.
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Ή ερμηνεία, Περιτοπδς εριξε δροτοκριτος και τον αλο στρατιότη 
τον ηράκλη απο την, Β 1439.

Ποϋρ’έμιλήσασι κ’οί δνό,κι όμάδι συβαστηκα, (Πίν. ΛΒ', 2)
35) σ. 181. Ό Έρωτόκριτος καταρρίπτει τον Δρακόκαρδον από 

τοΰ ίππου.
Ή ερμηνεία, Περιτοπος ερηξε ώ ροτοκριτος τον δρακόκαρδο άπο- 

τιμπάτρα, Β 1515 εξ.
Χάμαι στη γης εξάπλωσε τα'ι Πάτρας τδ λιοντάρι.

(Πίν. ΛΒ', 3)
36) σ. 184. Ό Κυπριώτης καταρρίπτει τον Δημοφάνη τής Μυτι

λήνης.
Ή ερμηνεία, Περιτοπος έριξε δ κυπριά της τοδιμ οφάνη από τιμυ- 

τιλίνη, Β 1583 εξ.
’Ήπεσεν άπου τ’άλογο με πόνο και με πρίκα, (Πίν. ΛΒ', 4)

37) σ. 187. Ό Κυπριώτης κατέρρτψεν από τοΰ ίππου τον Άντρό- 
μαχον τοΰ Άναπλιοϋ.

'Η ερμηνεία, Περιτοπώς ερηξε δκυπριότης τον άντρόμαγο άπδ τα- 
νάπλη, Β 1637 εξ.

Ηυρηκε τον ' Αντρόμαχο ίσα ατό κούτελόν του, (Πίν. ΛΓ', 1)
385) σ. 196. Μονομαχία Κυπριδήμου καί Πιστοφόρου. 'Ο Κυ

πριώτης ζαλισμένος αγκαλιάζει τον λαιμόν τοΰ αλόγου του, δ Πιστό- 
φορος καταπίπτει κατακέφαλα.

Ή ερμηνεία, Περιτοπος εριξε δ κιπριότης και τον τρίταρτο στρατι
ότη ήγουν τομπιστόφορο απο το βιζάντιο Β 1823.

’ς δλον τδ ύστερο αυτός μέσα σε λίγην ωρα, (Πίν. ΛΓ', 2)
39β) σ. 201. Κονταροκτΰπημα Κρητικού καί Δρακομάχου. Ό Χα- 

ρίδημος ζαλισμένος στηρίζει την κεφαλήν εις τον λαιμόν τοΰ αλόγου, δ 
δέ Άντρόμαχος έχει ήδη πέσει.

Ή ερμηνεία εσφαλμένη, Περιτοπος εριξε δ κριτικός τομπρότο στρα- * 6

δ) «Άποκοπέντος ενός φύλλου έκ τοΰ χειρογράφου τοΰ περιέχοντος τάς σελ# 
91 καί 92 άπιόλετο καί μία είκών, ή οποία πιθ-ανώτατα -6-ά είκόνιζε τήν πτώ- 
σιν τοΰ Γλυκοστράτη τής Άξιος ώς περιγράφεται στιχ. Β 1719 έξ 

Έκαταπεδουκλώδηχε πέφτει χουλονμουντρίζει,»
Ό Ξανθουδίδης άρι9-μεϊ περαιτέρω τάς μικρογραφίας συμπεριλαμβάνουν καί τήν 
ενταύθα άναφερομένην ώς ύπάρχουσαν άλλοτε καί κατόπιν άπολεσθεΐσαν. Ά- 
πεκατέστησα τήν ορθήν άρίίλμησιν σιωπηλώς.

6) Αντί τοΰ 40, (τό όποιον δέον νά γίνη 39, έφ’ όσον δέν συναριθμεΐται 
εδώ ή φερομένη ώς άπολεσθεϊσα εις τάς σελίδας 9J—92) εις Ξανθουδίδην έκ 
τυπογραφικού λάθους φέρεται 80.
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πότη ηγονν τόν άντρόμαχο άπο τ' ανάπλη, Β 1935 εξ.
Με μουγκρισμό άνεντράνισε, μ' άγριότην έσηκώ&η,

(Πίν. ΛΓ', 3)
40) σ. 205. Ό χρητικός κατανικά και τον Νικοστράτην από την 

Μακεδονίαν. 'Ο Χαρίδημος σκοτισμένος στηρίζει την κεφαλήν εις τον 
λαιμόν τοϋ αλόγου του, ό Νικοστράτης πίπτει.

'Η ερμηνεία, Περιτοπος έριξε δ κριτικός τον δεύτερο οτρατιότι η
γονν τον νικόστρατο άποτιμακεδονία Β 2013 εξ.

Μά ή κονταρά τον Κρητικού ηδωκε στη μασέλα, (Πίν. ΛΓ',4)
41) σ. 211. Ό Κρητικός δι’ ίσχυροϋ κτυπήματος ρίπτει τον Τρι- 

πόλεμον τής Σκλαβουνιάς όμοΰ και τό όίλογόν του.
Ή ερμηνεία, Περιτοπος εριξε δκριτικός και τον τρίτο στρατιότη η

γονν τόν τριπόλεμο άποτισκλαβουνιά, Β 2145 εξ.
Δίδει κι δ μαύρος κοπανιά με τό βαρν κοντάρι,
τ' άλογο ρίχν’ ανάσκελα μ’δλον τόν καβαλλάρι. (Πίν. ΛΔ', 1)

42) σ. 214. Ό Ρήγας μέ τήν Ρήγισσαν καί μέ την Άρετοϋσαν καί 
την Φροσΰνην κάθηνται εις τήν βασιλικήν εξέδραν (τό πατάρι). Χα
μηλότερα καί εκατέρωθεν κάθηνται οί δυο γέροντες άγωνοδίκαι. 'Ο 
Πιστόφορος προσέρχεται ίνα λάβη έκ τής χειρός τής Βασιλίσσης τόν 
ά θ ό ν.

Ή ερμηνεία, Περιτοπος Ιπίγε δ πιστόφορος δμπροστά ήστόν ρίγα 
καί ή ρίγιαα τον έχάρισε τόν άν&ό. Β 2193 εξ.

Λέει τ’ Έσύ’σον αήμερο άπ’δλους διωματάρις. (ΓΙίν. ΛΔ', 2)
43) σ. 216. Οί τρεις νικηταί ιππόται Έρωτόκριτος, Χαρίδημος, 

Κυπρίδημος προσέρχονται έφιπποι προς τήν βασιλικήν εξέδραν, δπου 
υπηρέτης καθήμενος προ αυτής κάμνει τήν κλήρωσιν εντός αγγείου Β 
2229 έξ.

Έπήγασιν εις τοϋ Ρηγός, λέει τως την ώρα κείνη κτλ.
Ή ερμηνεία άγραφος. (Πίν. ΛΔ', 3)
44) σ. 219. Ό Κρητικός μετά τήν αποτυχίαν του εις τήν κλήρωσιν 

αποχωρεί τεθλιμμένος μετά των συντρόφων του.
Ή ερμηνεία, Περιτοπος έμίσεψε δ κριτικός πικραμένος, Β 2273 έξ.

Παίρνει τσι καβαλλάρους του καί μηλιό δεν άνιμένει.
(Πίν. ΛΔ', 4)

45) σ. 225. Κονταροκτύπημα Κυπριώτη καί Έρωτοκρίτου. Οΰτος 
ζαλισμένος κλίνει τήν κεφαλήν εις τόν λαιμόν τοϋ ίππου του, δ δέ Κυ
πρίδημος πίπτει κάτω.

Ή ερμηνεία, Περιτοπος έριξε δ ροτόκριτος τον κιπριότη καί έκέρ- 
δεσε την τζόγια ηγονν τό στεφάνη, Β 2411 έξ.
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Χάνει ταϊ σκάλες και τσι δυό, το χαλινάρ’ άφηκε,
(Πίν. ΛΕ', 1)

46) σ. 227. Ό Έρωτόκριτος προσελθών εις την βασιλικήν εξέ
δραν και κΰπτων μετά σεβασμού δέχεται παρά τής ’Αρετής τον στέφα
νον είς την κεφαλήν. Παρά την τράπεζαν κάθηνται οί τρεις έλλανο- 
δίκαι γέροντες. Κάτω δεξιά κάθηται δ γέρων Πεζοστράτης.

Ή ερμηνεία, Περιτοπδς έπίγε δ ροτόκριτος δμπροστά ήστον ρίγα 
και ή άρετούσα του ε'βαλε τδ στεφάνη ηατοκεφάλη, Β 2425 εξ.

Έπη’ δμπρδς εις τον Ρηγός, πεζεύγει, γονατίζει.
(Πίν. ΛΕ', 2)

47) σ. 253. Είκονίζονται τά βασιλικά ανάκτορα. Ή Άρετοΰσα εύ- 
ρίσκεται είς παράθυρον τού άνω πατώματος κιγκλιδωτόν, δ δε Έρω- 
τόκριτος άναρριχάται είς την στέγην τής σιταποθήκης.

Κάτωθι ή ερμηνεία, Περιτοπδς άνέβικε δ ροτόκριτος διαναμιλήση 
μετηναρετοϋσα, και ή άρετοΰσα τδν άκαρτέρουνε ήστησιδερη φιρήδα,
Γ 571 εξ.

Στη σκοτεινάγρα κά&ουντον, κ’ή Νένα την άφίνει,
(Πίν. ΛΕ', 3)

48) σ. 261. ’Εντός πολυτελούς οικίας δ γέρων Πεζοστράτης καί δ 
Έρωτόκριτος ζωηρώς συνδιαλεγόμενοι.

Ή ερμηνεία άγραφος, Γ 739 εξ.
Λέει του, Κύρι κα'ι γονεϊ, α ϋέλης νά μέ γιάνης,

(Πίν. ΛΕ', 4)
49) σ. 269. 'Ο Ρήγας επί τοΰ θρόνου ζωηρώς χειρονομούν απο

πέμπει τον ασκεπή την κεφαλήν Πεζόστρατον μετά την τολμηθεισαν 
πρότασιν τοΰ γάμου.

Ή ερμηνεία άγραφος, Γ 919 έξ.
Μά ώς ένεχάσκιαε νά πΐ\ την προξενεία τον γάμον.

(Πίν. Λ?', 1)
50) σ. 271. 'Ο Πεζοστράτης περίλυπος διηγείται εις τον Έρωτό- 

κριτον την αποτυχίαν του καί την οργήν τοΰ Ρήγα.
Έκ τής ερμηνείας μόνον τό Περιτοπδς....Γ 945 έξ.

Λέει τον, Δε σοϋ τό λεγα, νγιέ μου, νά σκολάσης
(Πίν. Λ<7", 2)

51) σ. 275. 'Ο Ρήγας κάθηται επί τοΰ θρόνου στηρίζων τήν κε
φαλήν εις τήν δεξιάν χεΐρα. Προ αυτού ή Άρετοΰσα ίσταμένη καί δια- 
πυνθανομένη τήν αιτίαν τής συλλογής του.

Κάτω ή ερμηνεία, Περιτοπδς εμίλουνε η άρετοΰσα του πατέρατης 
και εκηνος ηχε άκουμπιαμένη την κεφαλίτου ήςτοχέρητου, Γ 1017 εξ.
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Λέει τ’, ’Αφέντη είντά ’ν αυτό, και κά&εοαι γνυιασμένος,
(Πίν. ΛΤ', 3)

52) σ. 281. Εντός δωματίου φωτιζόμενου διά δυο παραθύρων ή 
Νένα δρθία καί ζωηρώς χειρονομούσα συμβουλεύει την καθημένην πρό 
αυτής Άρετοϋσαν χειρονομούσαν επίσης.

Ή ερμηνεία, Περιτοπός έρμήνεβε ήφροοήνη την αρετούοα ήγονν ή 
βάγιατης, Γ 1149 εξ.

Λέει το’, Εϊντά ’ναι τά μιλεΐς, εσύ ’σαι πουρί γη άλλη·
(Πίν. Λ7", 4)

53) σ. 291. Ή νυκτερινή συνέντευξις. Ό Έρωτόκριτος είς τό δώ
μα τής σιταποθήκης, καί ή Άρετοϋσα εις τό σιδηρόφρακτον παράθυ- 
ρον συνδιαλεγόμενοι.

Ή ερμηνεία, Περιτοπός έλεγε ό ροτόκριτος τις άρετούσας διατομι- 
οεμάτου ήγονν τον ξορισμώτον, Γ 1555 έξ.

Λέει της ό Ρωτόκριτος, ΡΏΤ.’Ήκουσες τά μαντάτα,
(Πιν. ΛΖ', 1)

54) σ. 297. Τό μυστικόν άρραβώνιασμα. Ή Άρετοϋσα από τό πα- 
ράθυρον δίδει εις τον επί τοϋ δώματος τής σιταποθήκης ευρισκόμενον 
Έρωτόκριτον τον δακτύλιον αρραβώνα.

Ή ερμηνεία, Περιτοπός έδοκε ήαρετονσα τωδαχτιλήδη, τουροτό- 
κριτου, Γ 1467 εξ.

Λέει τον, Νά, καί βάλε το εις τό δεξό σου χέρι, (Πίν. ΛΖ', 2)
55) σ. 301. Ή Άρετοΰσα πίπτει λιπόθυμος είς τά γόνατα τής 

Φροσύνης.
Ή ερμηνεία, Περιτοπός έλιγόϋη ήαρετοϋσα δια τη τηναποχερέτισε 

όροτόκριτος, Γ 1575.
ΕΙς την ποδιά ται Νένας της ήπεσε κ’ έλιγώϋη, (Πίν.ΛΖ',3)

56) σ. 306. Ό Έρωτόκριτος λυπημένος εύρίσκεται άνακεκλιμένος 
επί κλίνης. ‘Ο Πολύδωρος καθήμενος παρηγορεΐ αυτόν.

Ή ερμηνεία, Περιτοπός τον έπαριγόρα δπολίδερος τον ροτοκριτο, 
Γ 1667 εξ.

Λέει τ’, ’Εγώ δέν τό θελα ΐ’ά πάης είς τά ξένα, (Πίν. ΛΖ', 4)
57) σ. 308. Άναχώρησις τοϋ Έρωτοκρίτου εις την εξορίαν. Προη

γείται αυτοΰ ό Πολύδωρος συνοδεύων τον Έρωτόκριτον στρεφόμενον 
καί άποχαιρετίζοντα τους θρηνοϋντας γέροντας γονείς του.

Ή ερμηνεία, Περιτοπός έδερνόντανε οΐ γονέοι του Ροτόκριτον διά 
τον αποχαιρετώμότους και εκεί ήτον και ό πολίδερος, Γ 1707 εξ.

Πότε νά ο’ άνιμένωμε, ποιο μήνα, ποιάν ημέρα; (Πίν. ΛΗ',1)
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58*) σ. 3ί0. 'Ο Έρωτόκριτος έφιππος απομακρυνόμενος τής Χώ
ρας στρέφεται κα'ι προσβλέπει. Εμπρός βαδίζει πεζός στρατιώτης
Γ 1711.

Τη Χώραν αποχαιρετά, κα'ι το Παλάτι θώρει.
Ή ερμηνεία άγραφος. (Πίν. ΔΗ', 2)
59) σ. 317. Έπί πολυτελούς κλίνης ή Αρετή άνακαθημένη διηγεί

ται τό δνειρον εις την Νέναν, ήτις την περιπτύσσεται.
'Η ερμηνεία, Περιτοπός, ηχε άνκαλιασμένη ήφροσήνη τιναρετούοα 

και ήαρετούσα τις έλεγε το ώνειρο Δ 103 εξ.
Νένα μου, τοντο τ’ δνειρο είναι κακό για μένα, (Πίν.ΔΗ', 3)

60) σ. 325. Εντός τοΰ Παλατιού ό Ρήγας και ή Ρήγισοα κάθην- 
ται επί τών βασιλικών θρόνων. Ή Άρετοϋσα ακολουθούμενη υπό τής 
Νένας προσέρχεται προς αυτούς καί ακούει την περί γάμου πρότασιν.

'Η ερμηνεία, Περιτοπός έμίλοννε ό Βασιλέας και ήβασίλισσα τις 
άρετονσας διά τον γάμο και η άρετούσα έστεκότουνα πικραμένη, Δ
265 εξ.

Λέει της, θυγατέρα μου, από την ώρα κείνη (Πίν. ΔΗ', 4)
61) σ. 328. Συνέχεια τής προηγουμένης. 'ΡΙ Άρετοϋσα γονυπετής 

άπαντςί εις τούς περί τοΰ γάμου λόγους τοΰ πατρός.
Ή ερμηνεία, Περιτοπός έμίλουνε η άρετοϋσα του πατέρα της και ή 

μάνα της έκαθότουνα κοντά του ηγουν εις τό βασιλέα Δ 309 έξ.
Γονέοι, πού μ’εσπείρετε, κι από τά κόκκαλά σας

(Πίν. ΛΘ\ 1)
62) σ. 331. Οι βασιλείς έξωργισμένοι εχουσιν εγερθή εκ τών θρό

νων καί όρμώσι κατά τής Άρετούσας, την οποίαν σύρει εκ τής χειρός 
ό Ρήγας.

Ερμηνεία άγραφος, **) Δ 371 εξ.
Με μάχη και μέ μάνιτα την πιάν’ από τη χέρα (Πίν. ΛΘ', 2)

63) σ. 333. Οΐ βασιλείς έν έξάψει καί χειρονομοΰντες κάθηνται 
επί τών θρόνων καί άκούουσι την Άρετοΰσαν.

Ή ερμηνεία δεν εγράφη, Δ 297 εξ.
’ Αφέντη μου, δεν ηβαλα ατό νοϋ μου πράμα κιανένα

(Πίν. ΛΘ', 3)

*) Ή σελΐς ιοΰ χειρογράφου 309 εμεινεν άγραφος' πιθανώς ό γραφεύς είχε 
φυλάξει τόν χώρον δι* εικόνα όλοσέλιδον.

**) Είς χάς εφεξής εικόνας μέχρι χέλους ή ερμηνεία εμεινεν άγραφος, κα- 
χαλειπομένου κενού χοϋ σχετικού χώρου (πλήν τής ύπ’ άριθ. 113 είς χήν οποίαν 
εχει γραφή).

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
02/06/2024 07:11:25 EEST - 18.118.139.128



312 Βασ. Λαούρδα

64) σ. 335. Ό Ρήγας έξωργισμενος κακοποιεί ιήν Αρετήν πεσμέ- 
νην εις τους πόδας του' όπισθεν ή Νενα απελπις.

Ή ερμηνεία άγραφος, Δ 427 - 428.
δεν είχε μηλών τ’ απομονη νά στέκιη νά τσ’άκούη,
ρίχνει τη κωλοαύρνει τη κι αδύνατά τσί κρούει. (Πίν.ΛΘ',4)

65*) σ. 338. Ό βασιλεύς άποκόπτει διά μαχαίρας σύρριζα την κό
μην τής ’Αρετής. Ή Ρήγισσα χειρονομεί, ή δέ Νένα θρηνεί.

Ερμηνεία άγραφος, Δ 467 έξ.
και μ’ άηονιά κι αγριότητα εις τό δεξόν τον χέρι 
τυλίσσει τσί πλεξούδες της κρατώντας τό μαχαίρι.

(Πίν. Μ', 1)
66) σ. 340. Ό Βασιλεύς έξωργισμενος ωθεί την Άρετοΰσαν καί 

την Φροσύνην εις την φυλακήν.
Ερμηνεία άγραφος, Δ 489 εξ.

Γονεϊ μου, ’ς τούτην τη φλακη, που μπαίνουν δαοι φταϊαα,
(Πίν. Μ', 2)

67) σ. 342. 'Η Φροσύνη καταπεσοϋσα φιλεΐ τούς πόδας τοϋ έξωρ- 
γισμένου Ρήγα διά νά συμπαθήση την ’Αρετήν, εν φ αύτη ϊσταται εις 
την θύραν τής φυλακής.

Ερμηνεία'άγραφος, Δ 529.
Τά δάκρυ’ αν έ'χου λύπησι, τά παρακάλια τόπο (Πίν. Μ', 3)

68) σ. 344. Ό Ρήγας έξωργισμενος απωθεί την Φροσύνην εις την 
φυλακήν, έν τη οποία εύρίσκεται ήδη ή Άρετοϋσα παρατηρούσα από 
τοϋ κιγκλιδωτοΰ παραθύρου.

Ή ερμηνεία άγραφος, Δ 559 έξ.
Ό Βασιλιάς μ’ αγριότητα λέει, Καταραμένη, 
ή θυγατέρα μ’ από σε είναι δασκαλεμένη. (Πίν. Μ', 4))

69) σ. 346. ’Εντός τής σιδηρόφρακτου φυλακής ή Νένα καί ή Ά
ρετοϋσα ένηγκαλισμέναι συνομιλοΰσιν.

Ή ερμηνεία άγραφος, Δ 591 έξ.
τη Νέναν τα’αγκαλιάστηκε, καί λέειτσιμε πόνο. (Πίν.ΜΑ’, 1)

70) σ. 355. 'Ο Πολύδωρος καθήμενος εντός τής οικίας του δέχε
ται την επιστολήν τοϋ φίλου του Έρωτοκρίτου, τήν οποίαν κομίζει δ 
δούλος Πιστέντης.

Ή έρμηνεία άγραφος, Δ 787 έξ.
Θαράπειον ό Πολύδωρος παίρνει την ώρα κείνη. (Πίν.ΜΑ',2)

) Εις ϊήν σελίδα 331 εσημειωδη τό τετράγωνον, δι* άλλην εικόνα μή γρα* 
ιρεΐσαν.
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Αί μικρογραφίαι τοΰ Έρωτοκςίιου

71) σ. 359. Το στρατόπεδον των Βλάχων. Δεξιά φαίνεται ή Χώρα 
τής Αθήνας μέ τάς ύψηλάς και πολυωρόφους οικοδομάς, έμπροσθεν 
δέ και αριστερά αί σκηναί των Βλάχων καί αυτοί οί Βλάχοι. Ό βασι
λεύς αυτών Βλαντίστρατος φαίνεται άνακεκλιμένος εντός σκηνής.

Ή ερμηνεία άγραφος, Δ 861 έξ.
Τεντών'απόξω ατά τειχιά, τη Χώρα φοβερίζει, 
με καβαλλάρονς και πεζούς τσι κάμπους τριγυρίζει.

(Πίν. ΜΑ', 3)
72) σ. 362. ’Έξω τής ’Αθήνας τά δυο φουσσάτα ήτοι των ’Αθη

ναίων καί των Βλάχων φαίνονται αντιμέτωπα. Έπί υψώματος μακράν 
φαίνεται έφιππος δ Έρωτόκριτος παρατηρών την παράταξιν καί την 
πόλιν, Δ 913 έξ.

και καβαλλάρις τά ΊάωρεΊ, κοντότερα σιμώνει,
(Πίν. ΜΑ', 4)

73) σ. 364. 'Ο Ρήγας των ’Αθηναίων κάθηται έπί θρόνου, ακούει 
δέ τούς μεγάλους (Δ 951), οΐ όποιοι τρεις τον αριθμόν τφ αναφέρουν 
περί τοϋ αγνώστου ιππότου ό οποίος πολεμεΐ υπέρ αύτοϋ Δ 953 έξ.

Άφέντ'ενα θεριό πειμε το δίκιο τα’ Αφεντιάς σου
(Πίν. MB', 1)

74) σ. 365. Ό Ρήγας τής Βλαχίας κατακείμενος εντός τής κλίνης 
καί άκούων τρεις στρατηγούς Βλάχους, οί όποιοι τοϋ αναφέρουν περί 
τοϋ αγνώστου ιππότου, Δ 963 εξ.

και λέοινε τοϋ Βασιλιοϋ, Αέν ξενρομε νά ποϋμε,
(Πίν. MB', 2)

(Δέν πιστεύω πλέον δτι πρόκειται περί τοϋ Ήράκλη, καί δ'τι ή ει- 
κών έγένετο διά τό τοϋ X Δ 957 κ υ μ ά τ ε αντί τοϋ όρθοϋ κ ι ν ά τ α ι, 
ώς έγραψα εις τάς σημειώσεις σελ. 445).

75) σ. 368. Ό Έρωτόκριτος ξιφήρης μετά των φευγόντων ’Αθη
ναίων καί τών διωκόντων Βλάχων αναχαιτίζει τούτους, Δ 1021.

Είοε καιρό ό Ρωτόκριτος ησωοε ατό λιμιώνα, 
που οί Ά&ηναΐοι φεύγασι, κ’οί Βλάχοι τσι ζύγωνα.

(Πίν. MB', 3)
76) σ. 370. Ό Έρωτόκριτος καταδιώκει τούς τραπέντας εις φυγήν 

Βλάχους καί φονεύει πολλούς εξ αυτών, Δ 1035 έξ.
έδέτσι ξαγριεύτηκε για τά κακά μαντάτα, 
κι ώσάν αϊτός επέταξε κ ’ έμπηκε ατά φουσσάτα.

(Πίν. MB', 4)
77) σ. 376. Ό Έρωτόκριτος ορμών καί φονεύων τον συγγενή τοϋ 

βασιλέως τών Βλάχων διασώζει τον Ρήγαν καί τον Πολύδωρον, καθ’
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ήν στιγμήν έπρόκειτο νά φονευθώσιν ή αίχμαλωτισθώσιν υπό τών 
Βλάχων, Δ 1153 εξ.

Tom'ή φωνή κ’ ή ταραχή τής μάχης το σημάδι
ήτονε τον Ρωτόκριτου, (Πίν. ΜΓ', 1)

78) σ. 379. Ό Έρωτόκριτος κατελθών εκ τοΰ ίππου καί γονατί- 
ζων ευχαριστεί τον Ρήγα θέλοντα νά ανταμείψω τάς υπηρεσίας του. 
’Όπισθεν τοΰ Ρήγα οί σύμβουλοί του καί 6 στρατός καί ή Χώρα τής 
’Αθήνας, Δ 1209 εξ.

’Αφέντη, τά ρηγατά που κράτειε τα μετά σένα,
(Πίν. ΜΓ', 2)

79) σ. 382. Ό ’Αριστος πεζεΰσας εισέρχεται εις την σκηνήν καί 
φιλεΐ τήν χεΐρα τοΰ θείου του Βλαντιστρατού. Φαίνονται αί σκηναί 
καί τό φουσσάτον τών Βλάχων καί δεξιόθεν ή ’Αθήνα, Δ 1261 εξ.

ΓΙεζενγει πά ατού μπάρμπα ντου, φιλεΐ τον είς τή χέρα,
(Πίν. ΜΓ', 3)

80) σ. 384. Οί δυο μαντατοφόροι τοΰ βασιλέως τών Βλάχων πα
ρουσιάζονται εις τον Ρήγαν Ήράκλη καθήμενον επί θρόνου μεταξύ 
δυο σωματοφυλάκων, καί εκθέτουσι τήν περί μονομαχίας πρότασιν είς 
αυτόν, Δ 1293 εξ.

Ό Βασιλιάς έτοιο βαρύ μαντάτο νά γρικήση,
(Πίν. ΜΓ', 4)

81) σ. 3881. Ό Ήράκλης καθήμενος επί τοΰ θρόνου καί περί αυ
τόν οί φρόνιμοι σκεπτόμενοι επί τής προτάσεως τοΰ βασιλέως τών 
Βλάχων περί τής μονομαχίας. Ό Φρονίστας αγορεύει, ό δέ Ρήγας τον 
ακούει έκπεπληγμένος, Δ 1373 έξ.

’Αφέντη, λαμπιρή γιά μάς κράζεται τοΰτ ή μέρα,
(Πίν. ΜΔ', 1)

82) σ. 392. Ό Έρωτόκριτος πεζεΰσας έκ τοΰ ίππου παρουσιάζε
ται είς τον περίφροντιν Ήράκλην, καί προτείνει νά δεχθή τήν μονο
μαχίαν προς τον Βλάχον, Δ 1445 έξ.

Έπη’ ο μπρος είς τον Ρηχός, αά δούλος προσκυνά τον.
(Πίν. ΜΔ', 2)

83) σ. 394. Ό Έρωτόκριτος κάθηται δεξιόθεν τοΰ Ρηγός καί α
κούει τούς περί τής μονομαχίας λόγους αύτοΰ, Δ 1471 έξ.

Λέει του, Γιέ μου, αήμερο ήρέλεν έκείν' ή ώρα,
(Πίν. ΜΔ', 3)

3l4 Βασ. Ααούρίία

’) Έκ τυπογραφικοί λάθους αί μικρογραφίαι είς τάς σελίδας 388 καί 392 
άριθμοΰνται άμφότεραι υπό τοΰ Ξανθουδίδου διά τοΰ αριθμοί 83.
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Αί μικρΰγραφίαι τοΰ Έρωτοκρίτου 315

84) σ. 396. Ό Ηρακλής περιχαρής περιπτύσσεται τον Έρωτόκρι- 
τον προτείναντα να μονομαχήσω προς τον ’Άριστον, Δ 1509 εξ.

Δεν ηψηκεν ό Βασιλιός μπλιό νά τ’ άναΰιβάνη,
σκυφτεί περιλαμπάνει τον, ’ς τα’ αγκάλες τον τον βάνει.

(Πίν. ΜΔ', 4)
85) σ. 400. Ό Ρήγας μετά τών περί αυτόν οπλίζει τον Ερωτό- 

κριτον προτείναντα νά μονομοχήση προς τον ’Άριστον, Δ 1581 εξ.
*0 Ρήγας το Ρωτόκριτο με πόϋον αρματώνει,

(Πίν. ΜΕ', 1)
86) σ. 401. Έν μεσιρ τοΰ στρατοπέδου τών Βλάχων ό βασιλεύς 

Βλαντίστρατος οπλίζει τον ’Άριστον διά την μονομαχίαν, Δ 1591 έξ.
καϊ\πάλι και τον ’Άριστο δ μπάρμπας δεν άιγίνει,

(Πίν. ΜΕ', 2)
87) σ. 403. Οί δυο Ρηγάδες γονατιστοί επί προσκεφαλαίων άνα- 

τείνουσι τάς χεΐρας καί ορκίζονται, εν φ ό κήρυξ επί βάθροιΟκρατεΐ 
την ύπογραφεΐσαν ύπ’ αυτών συμφωνίαν καί διαλαλεΐ^αυτήν^σαλπί- 
ζων, Δ 1619 εξ.

"Ολα τα διαλαλήαανε κι απόκει γονατίζου, (Πίν. ΜΕ', 3)
88) σ. 406. Μονομαχία Άρίστου καί Έρωτοκρίτου. Τά κοντάρια 

καί τών δύο έθραύσθησαν εις πολλά τεμάχια, Δ 1681 εξ.
έσπασαν τά^κοντάρια ντως, κ5 είς εκατό γενήκα,

(Πίν. ΜΕ',4)
89) σ. 408. Ό Έρωτόκριτος τραυματίζει ελαφρώς τον ’Άριστον 

είς την ρίνα, Δ'1697 εξ.
ηβαλε τό σκουτάοιν του, δγιά νά τη βλεπήση.

(Πίν. Μ7Γ', 1)
90) σ. 412. Ό ’Άριστος διά φοβερού σπαθισμού κατακόπτει τό 

σκουτάρι τού Έρωτοκρίτου καί φονεύει τό άλογόν του, ό δέ Έρωτό- 
κριτος απαλλαχθείς τού ίππου αμύνεται πεζός, Δ 1767 εξ.

'Ο Ρώκριτος ώσάν αϊτός από τη σέλλα βγαίνει,
(Πίν-ΙΜΤ',2)

91) σ. 417. Ό Έρωτόκριτος διαπεράται θανασίμως είς τό στήθος, 
εν φ φονεύει τον ’Άριστον διαπερών διά τού οφθαλμού τό ξίφος. Είς 
τό βάθος ή Αθήνα, εκατέρωθεν οί ’Αθηναίοι καί οί Βλάχοι μετ’ α
γωνίας περιμένοντες τό αποτέλεσμα τής μονομαχίας, Δ 1869 έξ.

παρά ποτλ’ό Ρώκριτος τη δνναμι μαζώνει,
τ’ Άριστον δίδει κοπανιά για πάντα τόνε σώνει'

(Πίν. ΜΤ, 3)
92) σ. 418. Οί δύο ίππόται κεΐνται επί τοΰ εδάφους καί παρ’ ε-
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^ίβ Βασ. Λαούρδοί

κάτερον το πουνιάλον. Έκάτερον θρηνοΰσιν ο! οικείοι. Εις to βάθος 
ή ’Αθήνα Δ 1885 εξ.

Τρέχου οΐ Ρηγάδες νά τους δον, τρομάρα τους έιτιάοε,
(Πίν. Μ<Γ', 4)

93) σ. 420. Ό Βλαντίστρατος κατασπάζεται και θρηνεί τον φονευ- 
θέντα ανεψιόν ’Άριστον, καί ό Ήράκλης τον βαρέως πληγωμένον Έ- 
ρωτόκριτον, Δ 1907 εξ.

’ς το’ αγκάλες τον τόνε κρατεί, ψιλεϊ τόνε ατό στόμα,
(Πίν. ΜΖ\ 1)

94) σ. 423. Ή κηδεία τοΰ Άρίστου. 'Ο νεκρός κεΐται εντός φέρε
τρου ανοικτού, προηγούνται στρατιώται σΰροντες κατά γης τά δόρατα, 
ακολουθεί ό βασιλεύς περίλυπος και οί λοιποί Βλάχοι, Δ 1953 εξ.

Τά γράμματ’ώς τά γράψασι, ττάραντας τό κουκλώνου
(Πίν. ΜΖ', 2)

95) σ. 427. Ό 'Ηρακλής ανεγείρει μικρόν και καταφιλεΐ τον Έ- 
ρωτόκριτον' εκατέρωθεν πολλοί στρατιώται ’Αθηναίοι. Προηγούνται 
οί στίχοι Ε 13 εξ.

εκράτειεν τον 'ς το’ αγκάλες τον, με δάκρυα τον εφίλειε.
(Πίν. ΜΖ', 3)

96) σ. 429. Ό πληγωμένος Έρωτόκριτος έχει μετακομισθή εις τό 
Παλάτι καί άποτεθή επί τής κλίνης τής Άρετούσας. 'Ο Ρήγας παρί- 
σταται, τρεις ιατροί μέ φάρμακα καί τά άλλα χρειώδη τον θεραπεύου- 
σιν, Ε 51 έξ.

Στην κάμεραν την πλιά όμορφη την παραχρνσωμένη
(Πίν. ΜΖ', 4)

97) σ. 433. Ό Έρωτόκριτος κατακείμενος εις την κλίνην ακούει 
τον Πολύδωρον όμιλούντα προς αυτόν καί κρατούντά τον έκ τής χει- 
ρός. Εις την θύραν τοΰ δωματίου φαίνονται ό Ρήγας μέ την Ρήγισ- 
σαν, Ε 125 εξ.

Λέει του/Φίλον κι αδερφό ε’χω μακρά ατά ξένα,
(Πίν. ΜΗ', 1)

98) σ, 435, Ό Ρήγας κρατών από τοΰ ώμου τον άναρρώσαντα Έ- 
ρωτόκριτον τοΰ όμιλεΐ. Ή Ρήγισσα παρίσταται κρατοΰσα άνθόν ακο
λουθούμενη υπό θεραπαινίδος, Ε 151 έξ.

'Ωσάν εκαλυτέρεψε, κ' έντύ&η κ 'ετιορπάτει,
(Πίν. ΜΗ', 2)

99) σ. 438. Ό Ρήγας καί δ Έρωτόκριτος χειροκροτούμενοι όμι- 
λοΰσιν εντός τοΰ δωματίου, Ε 195 έξ.
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ΑΙ μικρογραφίαι τοΰ Έρωτοκρίτου 317

Λέει τ'Άφέντ’οΙ χώρες σου τά πλούτη οϊ αφεντιές σου,

(Πίν. ΜΗ', 3)
100) σ. 443. 'Ο Ρήγας παραγγέλλει εις τούς δυο πρωτόγερους νά 

υπάγουν εις την φυλακήν νά προτείνωσιν εις την ’Αρετήν τον γάμον 
μετά τοΰ ξένου, Ε 311 έξ.

’Ήκραξε δνό πρωτόγερους από τσ'ι πλιά μεγάλους,

(Πίν. ΜΗ', 4)
101) σ. 445. Ή Άρετοϋσα εις το κιγκλιδωτόν παράθυρον τής φυ* 

λακής, δίδει αρνητικήν άπόκρισιν εις τούς έξωθεν αυτού έκπληκτους 
γέροντας, Ε 339 εξ.

Λέει, Αεν έβαρέϋηκεν ό κνρις νά πειράζη (Πίν. ΜΘ', 1)
102) σ. 451. 'Ο Έρωτόκριτος όμιλε! εις τήν Άρετοϋσαν εις το 

παράθυρον τής φυλακής διά τον γάμον. Οί δύο πρωτόγεροι συνομι- 
λοϋσι παρά τήν θύραν Ε 463 έξ.

Λέει, Κερά, κατέχεις το εϊντά καμα για σένα,
(Πίν. ΜΘ', 2)

11*3) σ. 454. Ό Έρωτόκριτος παραδίδει το δακτυλίδι εις τήν Φρο- 
σύνην εύρισκομένην εις τό παράθυρον τής φυλακής. Οί δύο πρωτόγε- 
ροι ί'στανται εις τήν θΰραν, Ε 523.

Μά πρι μιλήσ’ άπόκουρφα βγάνει τό δαχτυλίδι,
(Πίν. ΜΘ', 3)

104) σ. 456. Ή Φροσΰνη δίδει τό δακτυλίδι εις τήν ’Αρετήν. Ε 
541 εξ.

Τό δαχτυλίδι τ’ομορφον έκράτειεν εις τη χέρα 8
(Πίν. ΜΘ', 4)

105) σ. 460. Ή ’Αρετή εις τό παράθυρον τής φυλακής ζωηρώς έ
ρωτα τον έξω ίστάμενον Έρωτόκριτον περί τού δακτυλιδιού, Ε 635 έξ.

Στο παραθύρ’ εσίμωσε, κ’ή ’Αρετή αρχίζει, (Πίν. Ν', 1)
106) σ. 468. Εντός τής φυλακής ή ’Αρετή καί ή Φροσύνη συνομι- 

λοϋσιν, έν φ δύο πτηνά χαμοπετοϋσιν άνωθεν τής κεφαλής τής ’Αρε* 
τοΰσας, Ε 793 έξ.

στην κεφαλή της ’Αρετής σνχνιά χαμοπετοΰσι,
(Πίν. Ν', 2)

107) σ. 480. ’Εντός τής φυλακής ή ’Αρετή (άφ’ ου ήκουσε τήν 
πλαστήν διήγησιν περί τοΰ θανάτου τοΰ Έρωτοκρίτου) πίπτει λιπόθυ
μος είς τον κόλπον τής Νένας, ήτις τήν οδύρεται ώς νεκράν, ό δε πα-

!) Ή περιγραφή τής μικρογραφίας αυτής παρελείφθη ύπό τοΰ Ξανθ. Β.Λ.
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ριστάμενος Έρωτόκριτος θρηνεί δια τό συμβάν. Οί δυο πρωτόγεροι 
φαίνονται εϊς την θυραν, Ε 1057 εξ.

Έδέρνετυ κ’ ή Neva της, ατά χέρια την έκράτει,
(Πίν. Ν', 3)

108) σ. 482. 'Ο Έρωτόκριτος κρατών τά δυο φλασκάκια άπε- 
νίφθη καί άνέλαβε την πρώτην δψιν, εν φ> ή ’Αρετή έκπληκτος τον 
προσβλέπει, Ε 1083.

5Εκείνος μπλι5 άλλο δε μιλει, μά πλύ&ηκεν όμηρός της,
(Πίν. Ν', 4)

109) σ. 485. 'Ο Έρωτόκριτος νίπτεται πάλιν μέ τό μαγικόν υγρόν 
καί μαυρίζει, έν φ ή μέν Φροσυνη θαυμάζει, ή δέ Αρετή παραγγέλ- 
λει, Ε 1149 έξ.

’Ήπιαοεν δ Ρωτόκριτος τ’άλλο φλασκί και βάνει
(Πίν. ΝΑ', 1)

110) σ. 486. “Ό Έρωτόκριτος εξέρχεται τής φυλακής καί ευρίσκει 
τούς δύο γέροντας περιμένοντας’ ή ’Αρετή καί ή Φροσυνη παρατη- 
ροΰσιν έκ τοϋ παραθύρου Ε, 1)55.

Τό βγήκεν όξω οχ την φλακή ό Ρώκριτος ευρίσκει
τσί φρόνιμους τσ'ι γέροντες, δίδει τως τό κανίσκι,

(Πίν. ΝΑ', 2)
111) σ. 488. Ό Έρωτόκριτος έφερεν εις τον επί τοϋ θρόνου κα- 

θήμενον Ρήγαν τήν εΐδησιν περί αποδοχής τής προτάσεως τοϋ γάμου 
υπό τής ’Αρετής, ό Ρήγας τον περιπτύσσεται' κάτω οι δυο Πρωτόγε- 
ροι, Ε 1185 έξ.

Έπήγεν δ Ρωτόκριτος τον Ρήγα τά μαντάτα,
(Πίν. ΝΑ', 3)

112) σ. 490. Ή ’Αρετή έστολισμένη καί συνοδευομένη υπό τής 
Νένας καί άλλων επισήμων γυναικών έρχεται εις τό Παλάτι, δπου τήν 
υποδέχονται μετά σαλπίγγων.

Κάτωθι ή ερμηνεία, Περιτοπός επίγαινε ή άρετοΰσα ήστοπαλάτη 
άνταμός με τή νένα της καί με άλλες προτες αποτιχόρα, Ε 1225.

Έαίμωσεν ή ’ Αρετή καί μπαίνει ατό Παλάτι
(Πίν. ΝΑ', 4)

113) σ. 492. Ή ’Αρετή συνοδευομένη υπό τών ανωτέρω γυναικών 
είσήλθεν εις τήν αίθουσαν τοϋ θρόνου καί γονατίζουσα προ τοϋ θρό
νου ζητεί συγγνώμην από τούς γονείς της, οί όποιοι συγκεκινημένοι 
τήν υποδέχονται. Δεξιά τοϋ Ρήγα ό Έρωτόκριτος, Ε 1249.

σιμώνει ’ς τσί γονέονς της, κι όμηρός τως γονατίζει,
(Πίν. ΝΒ', 1)
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114) σ. 495. Οί γονείς τοϋ Έρωτοκρίτου προσερχόμενοι προ τοϋ 
θρόνου καταφιλοΰσι τούς πόδας τοΰ Ρήγα. 'Ο Έρωτόκριτος παρίστα- 
ται. ’Έξω τής θύρας φαίνονται πολλοί στρατιώται, Ε 1315 εξ.

Πολλά κλιτά τον προακυνον, τά πόδια ντον φιλονσι,
(Πίν.ΝΒ', 2)

115) σ. 497. 'Ο Έρωτόκριτος γονατίζων προ τοΰ Βασιλέως, ΐνα 
κάμτ) την άποκάλυψιν, όπισθεν οί γονείς του, Ε 1329 εξ.

και γονατίζει νά μιλη κλιτά ιιε ταπεινότη.
(Πίν.ΝΒ', 3)

116) σ. 590. 'Ο Έρωτόκριτος νιπτόμενος με τό μαγικόν υγρόν 
προ τής βασιλικής όμηγΰρεως αναλαμβάνει την πρώτην όψιν προς εκ- 
πληξιν πάντων, Ε 1379 εξ.

Μά οάν επιάσεν τό νερό, το πρόαωπόν τον πλύνει.
(Πίν. ΝΒ', 4)

117) σ. 501. Συνέχεια τής προηγούμενης. Οί γονείς τοϋ Έρωτο- 
κρίτου τον περιπτύσσονται έν μέσιρ τής όμηγύρεως, Ε 1383 εξ.

δεν εχ’ 6 κνρις κρατημό μηδ’ ή καημένη μάννα.
(Πίν. ΝΓ', 1)

118) σ. 503. 'Ο Ρήγας καταφιλών τον Έρωτόκριτον και κρατών 
έκ τής χειρός την Άρετοΰσαν δίδει εις αυτούς την ευχήν του, Ε 1405.

Τούτα τά λόγΤ ό Βασιλιάς με κλάηματα τά μίλειε.
(Πίν. ΝΓ', 2)

119) σ. 506. Οί δυο φίλοι Έρωτόκριτος καί Πολύδωρος περιπτύσ- 
σονται άλλήλους προ τοϋ βασιλέως καί των γονέων τοΰ Έρωτοκρίτου, 
Ε 1455 εξ.

Πεοιλαμπάνει και φιλεΐ καί <5«ν τόνε γοοταίνει,
' (Πίν. ΝΓ', 3)

120) σ. 507. Ό γέρων Πεζοστράτης γονατιστός όμιλεΐ προς τον 
Ρήγαν. Ή Αρετή κρατοΰσα τον Έρωτόκριτον έκ τής χειρός. Παρά 
τον Ρήγαν ϊσταται ή Ρήγισσα καί όπισθεν ή Φροσύνη, Ε 1461 έξ.

Ό Πεζοστράτης τοϋ Ρηγός γονατιστός σιμώνει,
(Πίν. ΝΓ', 4)

121) σ. 509. Ή άνακήρυξις τοΰ Έρωτοκρίτου εις βασιλέα. 'Ο 
Ρήγας καθήμένος επί τοΰ θρόνου καί κρατών σκήπτρον επιθέτει βα
σιλικόν στέμμα επί τής κεφαλής τοΰ παρακαθημένου Έρωτοκρίτου 
κρατοΰντος καί τούτου σκήπτρον. Εκατέρωθεν οί οικείοι, Ε 1503 έξ·

ΎΗρ&εν ή μέρ’ ή λαμπιρή, γλυκύς καιρός αρχίζει,
κ' rjκατσεν ό Ροηόκριτος είς τό θρονί κι ορίζει.

(Πίν. ΝΔ\ 1)
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I

Έν κατακλεΐδι καί αντί παντός άλλου επιμέτρου εις την λαμπράν 
ως δίνω περιγραφήν τών μικρογραφιών υπό τοϋ Στεφάνου Ξανθουδί- 
δου, εκφράζω καί από εδώ τάς ευχαριστίας μου εις τον διευθυντήν 
τοϋ τμήματος χειρογράφων τοϋ Βρεττανικοϋ Μουσείου κ. Τ. C. Skeat 
διά τήν ευγενή προθυμίαν του νά έτοιμάση φωτογραφίας τοϋ κώδικος 
χάριν τών «Κρητικών Χρονικών», εις τον φίλον καθηγητήν τής ιστο
ρίας τής μεσαιωνικής τέχνης εις τό Πανεπιστήμιον τοϋ Λονδίνου κ. 
Η. Buchthal, δστις εϋγενώς άνταποκριθείς εις παράκλησίν μου εμελέ- 
τησεν έπανειλημμένως επί τόπου τον κώδικα καί έκανε πολλάς χρησί
μους υποδείξεις, εις τον συνάδελφον εις Dumbarton Oaks κ. Cyril 
Mango, δστις έξήτασε από κοινοΰ μετ’ έμοΰ τάς φωτογραφίας, καί, 
υπέρ πάντα άλλον, εις τον εκδότην καί τήν συντακτικήν επιτροπήν τών 
«Κρητικών Χρονικών», χάρις εις τάς φροντίδας τών οποίων ή ένταϋ- 
θα εκδοσις κατέστη δυνατή.

Dumbarton Oaks 
Harvard University.

ΒΑΣ. ΛΑΟΥΡΔΑΣ
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